
故 
reason 

马 
fine horse 

New words 

缘 骏 



祸 
 disaster, bad luck 

福 
good fortune, good luck 

气 害 

New words 



战 死 沙 场 
died in battle 

New words 



话题材料：   

         有个叫塞翁(a name)的人住在长城附近。一天他家的马不知什么缘故(reason)逃

(escape)到敌人那边去了，人们都来安慰(comfort)他，他却说：“这难道不是福气

(good luck)吗?” 

      过了几个月，他那匹马竟然带领着一群敌人的骏马(fine horse)回来了。人们都去

祝贺 (congratulate)他，他却说：“这难道不是祸害(bad luck)吗?”    

       他家里有很多好马，他儿子喜欢骑着玩，有一天从马上摔下来，摔断了大腿。

人们都来安慰他，他却说：“这难道不是福气吗?” 

      过了一年，敌人攻进了长城，壮年男子都拿起武器(weapon)作战(fighting)。靠近

长城一带的人，绝大多数都战死沙场(died in battle) 。他儿子因为腿摔断了，没有去

打仗，幸运地活了下来。 

Day 1—— A special experience 

sài wēng yuán gù táo  

ān wèi  fú qì  

zhù hè  

jùn mǎ  

huò hài  

wǔ qì   

zhàn sǐ shā chǎng  



 话题讨论: tiān yǒu bú cè fēng yún ， rén yǒu dàn xī huò fú  

                天有不测风云，人有旦夕祸福。 
（天气变化不定，人的一生也会面临各种问题，也说不清什么时候会有意外发生。） 

Day 1—— A special experience 

1. 你怎么看“天有不测风云，人有旦夕祸福。”这句话？ 

2. 生活中应该如何避免不幸的发生？ 

3. 你有一些比较特殊的经历吗 ？幸运的，不幸的，分享给大家听听。 


